
ViEOSI IlíHÁZ
Folyó szám 194. B&let IS? szám (33)

Debreczen, hétfö, 1905. évi márczius hó 20-án:
Először:

Troilus Kresszidai
Dráma 5 felvonásban. Irta : Shakspere. Fordította: Fábián István. Magyar színpadra alkalmazta Beöthy László.

a király fiai

Priamusz, Trója királya 
Hekuba, neje — —
Hektor,
Troilusz,
Paris,
Deifobusz,
Helemisz, pap — — — — — —
Aí;neasz, | ^ j aj ve?érek 
Antenor, \ J — — —
Kalkasz trójai pap, aki a görögökhöz pártolt 
Pandanisz, Kressdda nagybátyja — — -
Agamenon, görög fővezér — — —
Menelaus*, az öocse — — — •
Akhilles — — — — — —
Ajax görög vezórék — — — -
Ulisszes — — — — — —

Arday Árpád. 
Szilágyiné.
Csiky László. 
Palágyi Lajos. 
Csortos Gyula 
Kolozsváry Aloert. 
Róna Valér. 
Magasházy János. 
Rózsa Jenő.
Szalay Károly. 
Faragó Ödön. 
Sebestyén Géza. 
Iványi Antal.
Mezei Andor. 
Karacs Imre. 
Szilágyi Aladá'-.

Trójai és görög katonák, kiséret. Történi

görög vezérek
Nesztor 
Diomedesz 
Patroklusz 
Therzit.es, púpos, görög czinikus 
Alexender, Kresszida szolgája— 
Szép Heléna, Manelusz felesége 
Andromakhe, Hektor felesége — 
Kaszanova, Primusz leánya, jósnő 
Kresszida, Kalkasz leánya —
Troilusz apródja — — —
Páris apródja — — —
1-só
2-ik  ̂ görög nemes
3-ik
1-só
2-ik
3-ik

görög — — —

Lejtényi Jenő. 
Halász Alfréd. 
Viráiíáti Lajos* 
Kró ner Jenő. 
Berzeviczy Etel. 
Fenyő Józsa. 
Püspöki Rózsi. 
Jeszenszkyné. 
Hahnel Aranka. 
Csikyné. 
Virághátiné.
Ga dácska Lajos. 
R. Nagy Gyula 
Nagy József. 
Torkos Árpád 
Telekán Valér. 
Paksi Sándor.

Trójábau és az ostromló görög táborban.

£ 1  e l í r  á r a k : :  Földszinti és I  emeleti páholy 9 kor — Családi páholy 12 kor. — II. emeleti páholy 
6 kor. — Támlásizék az 1— V ili. sorig 2 kor. 40 fül. V III—tói X lll-ig  2 kor X I I I—XVII-ig 1 kor 60 fül. 
Emeleti zártszók I. és II. sorban 1 kor. 20 fül., a többi sorokban 1 kor. — Állóhely a földszinten 80 fül., 
tanulók és katonák részére 60 fill. — Karzati ülőhely hétköznapon 40 íill , vasár- ünnepnapon 60 fül.

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 után.
Jegyek előre válthatók: délelőtt 9 — 12., délután 3—5-ig; azonkivül megelőző nap délutánján. 

Holnap, kedden, márczius hó 21-én, bérlet 138-ik szám „C“ — harmadszor:

r
Dráma öt felvonásban. Irta: Sardou Viktor. Fordította: Fái J. Béla.

MHÖSOB: Szerda, bérlet 139-ik szám „A “ — D ró tos tó t. Operett. — Csütörtök, bérlet 140-ik szám „B“ — A ra n y  pa tkó . 
Vígjáték t  Péntek, bérlet 141 -ik szám „C“ (először) —  G ábor d iák. Szinmü. — Szombat, bérlet 142-ik szám „A h —  S zökö tt katona. 
Népszínmű — Vasárnap d. u bérletszünetben, félhelyárakkal — Szókim ondó asszonyság. Szinmü. — Vasárnap este bérletsaünetben — 
János v itéz. Daljáték — Hétfőn, bérlet 143-ik szám „B“ (először)— M i  la tó  is tenek  — Operett.
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